
Stool Sample Instructions for Patients - Russian

Инструкции для пациентов по сбору образцов кала

Содержимое набора
1. Бумажная чаша
2. Картонный/бумажный

вкладыш
3. Перчатки, не содержащие

латекс
4. Примечания по сбору

образца кала
5. Инструкции
6. Бумажный пакет
7. Ложка
8. Стерильная салфетка
9. Контейнер с этикеткой для

образцов
10. Смоченная спиртом салфетка
11. Сумка для биологически

Шаг 1. Приготовьтесь
• Напишите ручкой имя и фамилию (полностью), а также дату рождения

человека на этикетке контейнера для образца. Также укажите день и
время сбора образца.
o У вас может быть более одного контейнера. Промаркируйте каждый из

них.
• Заполните лист «Примечания по сбору образца кала» необходимой

информацией, включая время сбора образца. Поместите лист во внешний
открытый карман пакета для биологически опасных материалов.
o Не удаляйте белую абсорбирующую бумагу из

пакета.
• Перед началом сбора кала помочитесь (пописайте).
• Положите картонный/бумажный вкладыш на сиденье

унитаза, чтобы собрать кал (какашки). На нижней
стороне картона есть клейкая лента; снимите защитную
пленку, чтобы приклеить вкладыш к сиденью унитаза.

• Если кал у человека жидкий (например, при диарее),
поместите бумажную чашу поверх бумажного вкладыша

Пример 
контейнера для 

образца

для унитаза. Сам вкладыш для
унитаза.

Вкладыш для
унитаза с чашей 
для жидкого кала.

Public Health Division

Oregon State Public Health Laboratory

1.
3. 6.

7.
9.

4.

8. 10.

2.
11.

5.

Approved and current. Effective starting 4/3/2026. OSPHL 1079 Operations (version 1.2) Stool Sample Instructions for Patients

 Blank copy 13977639. Last reviewed on 7/1/2025. Printed on 4/15/2026 3:38 PM (PDT). Operations  >  Communicable Disease Shipping / Receiving



Stool Sample Instructions for Patients - Russian

Шаг 2. Сбор образца кала
• Сядьте на унитаз и соберите кал (какашки) во вкладыш или в чашу. Постарайтесь не

мочиться (писать) на кал.
• Наденьте перчатки. Ложкой наберите немного кала и поместите его в

контейнер для образцов.
o Образец кала должен быть размером с помидор черри или

большую виноградину; образец большего размера также подходит,
если на контейнере нет линии максимального уровня заполнения.

o Если кал жидкий, переложите его из бумажной чаши в контейнер с
помощью ложки или перелейте.

o Если в контейнере есть жидкость, не удаляйте ее. Не
выливайте жидкость. Добавьте кал в жидкость, пока ее уровень
не достигнет линии максимального уровня заполнения (см.
пример).

• Наденьте крышку на контейнер для образца и закрутите ее, чтобы
образец не вытек.

• Протрите внешнюю поверхность контейнера спиртовой салфеткой.
o Проверьте надпись на контейнере. Исправьте неразборчивые

надписи.
Шаг 3. Очистка
• Поместите каждый контейнер с образцом в отдельный пакет для

биологически опасных материалов.
• Снимите перчатки и хорошо вымойте руки с мылом.
• Выбросьте все использованные предметы в обычный контейнер для

мусора, где никто не сможет к ним прикоснуться.
• Застегните застежки пакетов для биологически опасных материалов,

чтобы они не протекали. Убедитесь в том, что белый абсорбирующий
квадрат остался внутри пакетов.

• Поместите пакеты для биологически опасных материалов с
примечаниями по сбору образца кала в бумажный пакет. Еще раз
тщательно вымойте руки водой с мылом.

• Ниже приведены инструкции по хранению и доставке. (Шаг 4)
Шаг 4. Проведите анализ образца (заполняется Местным отделом

Контейнер для образца с 
жидкостью и линией 

максимального уровня 
заполнения

Образец в пакете для 
биологически 

опасных материалов

Тщательно вымойте 
руки водой с мылом.

общественного здравоохранения [Local Public Health Agency, LPHA] за пациента)
Хранение образцов Доставка образца (образцов) (подробности указаны ниже)

В охлажденном виде (в 
холодильнике)

□ Доставить в местный отдел здравоохранения (Local Health Department)

□ Кто-нибудь заберет

Особые меры или инструкции (заполняется Местным отделом общественного 
здравоохранения [LPHA] за пациента)

Approved and current. Effective starting 4/3/2026. OSPHL 1079 Operations (version 1.2) Stool Sample Instructions for Patients

 Blank copy 13977639. Last reviewed on 7/1/2025. Printed on 4/15/2026 3:38 PM (PDT). Operations  >  Communicable Disease Shipping / Receiving


